Claude Roy
NOIR ET BLANC
Le corbeau
Trouve le temps
Beau:

Tout et blanc.
Il est content 
Comme la letter noire 
Du papier blanc.
Когда снег
Со всех сторон,

Это счастье

Для ворон,

Ведь зимой

Вороны все,

Как чёрные буквы

На белом листе.
Ann Rocard
LA SEMAINE DE L(ESCARGOT
Lundi, voilà l'escargot 
Sa coquille sur le dos. Mardi, il se dit «Oh, oh! Je vais voir l'ami-oiseau.» 
Mercredi comme il fait chaud, 
Il s'endort sous un bouleau. 
Puis jeudi, sans dire un mot, 
Il arrive au bord de l'eau, vendredi, sur un radeau, Il traverse le ruisseau. Samedi, il voit là-haut Son petit ami l'oiseau. 
Et dimanche, l'escargot Lui donne un joli cadeau. 
В понедельник улитка дом свой одела,

Во вторник к дрозду пойти захотела,

В среду под белой берёзой спала,

В четверг по берегу она долго шла,

В пятницу плыла по реке на плоту,

В субботу увидала дрозда на лугу,

В воскресенье ему подарок подарила,

Который в пути чуть не раздавила.

.
Ann Rocard
DANS MA MAISON
Dans ma maison, 
Tout est rond, 
Tout est chaud,
Dit l(escargot.Dans mon terrier Tout est gai, Tout est bien, Dit le lapin.
Et dans mon nid, Tout là-haut, Tout est joli, Dit l'oiseau.
 У улитки круглый дом,

Хорошо живется в нём.

Зайцу нравится в норе,

Веселиться в темноте.

А у птицы дом – гнездо,

В нём открыто и светло.
Andrée Clair
***
Voici des papillons de toutes
les coulers, et puis des fleurs qui leur ressemblent                   comme des soeurs. 
Combien, combien de papillons se sont posés sur les fleurs de toutes les couleurs? 
Почему бабочки всех цветов
Совсем не замечают цветов?

Ведь все похожи, как сёстры,

Такие же яркие, такие же пёстрые.

Почему бабочки свой нектар не едят?

Да, потому что цветы пустые стоят.
Maurice Carême
L'ORGE
J'ai mangé un oeuf, 
Deux langues de boeuf, 
Troi rôtis de mouton. 
Quatre gros jambons, 
Cinq rognons de veau, 
Six couples d'oiseaux,
Sept immenses tartes,
Huit filets de carpe,
Neuf kilos de pain

Et j'ai encore faim...
Начал завтракать слегка:

Съел яйцо, два языка,

Перешёл на отбивные

И бараньи, и свиные.

Съел курятины вдогонку,

Закусил куском печенки,

Именинный торт отведал

И карпами пообедал.

Скушал девять пирожков,

И ещё поесть готов.

Maurice Carême
IL A NEIGÉ
Il a neigé dans i'aube rose, 
Si doucement neigé, 
Que les choses
Semblent avoir change... Il a neigé dans l'aube rose,
Si doucement neigé
Que le chaton noir croit    rêver,
C'est à peine s'il ose
Marcher
Падал снег  на рассвете

И медленно, тихо кружил.
И всё вокруг, как в розовом цвете,

Мерцает и блестит.

Падает снег поутру на рассвете

И медленно, тихо кружит.

По белому снегу чёрный котёнок,

Всему удивляясь, бежиClaude Roy
LE SOLEIL DIT BONJOUR
Bonjour, bonjour, dit le soleil,Au bon foin qui sent le pain chaud, A la faux qui étincelle,
A l(herbe et aux coquelicots.
Bonjour, bonjour, dit le soleil. 
Il fait chaud et il fait beau. Le monde est plein de merveilles.
Il fait bon se lever tôt. 
Лучик солнца золотого

Разбудил природу всю:

«Просыпайся всё живое,

Я теплом вас одарю!

Будет хлеб расти обильный,

Будет сочная трава,

И цветочки луговые

Будут радовать всегда!»
Claude Roy
LA PLUIE
Il pleut, il mouille.
Il n'y a pas 
Un chat dehors.
Le chat Papouille           Etend la queue               Pour voir s(il pleut. 
Il pleut, il mouille.              A ne pas mettre                 Un chat dehors.
                                            Ça me chatouille,              Dit le minet               Rentrant sa queue. 
И сыро, и мокро,

И грязь во дворе, 

И прячется даже

Пёс в конуре.

Кот не намокнет под дождём,

Он проверит всё хвостом.

Намокнет хвост – гулять потом,

Остаться лучше за окном.

И сыро, и мокро,

И грязь во дворе, 
И прячется даже

Пёс в конуре.

«Прогулку отложу!» -

Подумал кот,

Облизывая мокрый хвост.

Jérôme Grédreic 
*** 
Il est tout rouge 
Mon poisson! 
Il tourne en rond 
Et toujours il bouge.
Le chat le regarde 
Il voudrait l'attraper 
Et le manger...
Mais mon petit poisson Tourne, tourne en rond!..
У меня в аквариуме есть рыбка золотая,

Кружится, вращаясь и плавником мерцая,

Рядом сидит котик, за нею наблюдая,

Хочет её скушать, хвостиком играя.

Но рыбке безразлично хищника желанье,

На кота не обращает своего вниманья.

J. Prévert
LE CANCRE
Il dit non avec la tête 
mais il dit oui avec le coeur il dit oui à ce qu'il aime 
il dit non au professeur 
il est debout 
on le questionne 
et tous les problèmes sont posés 
soudain le fou-rire le prend et il efface tous 
les chiffres et les mots 
les dates et les noms
les phrases et les pièges
et malgré les menaces du maître 
sous les huées des enfants prodiges 
avec des craies de toutes les couleurs 
sur le tableau noir du malheur 
il dessine le visage
du bonheur.
«Нет!» - он кивает головой,

«Да!» - он с сердцем говорит.

«Да!» - кричит он тем, кого обожает,

«Нет!» - он учителю это твердит.

Вот он стоит, как на допросе,

И задают ему вопросы,

Вдруг его смех разбирает,

И он всё, что знал, забывает:

Эти цифры и эти слова,

Эти фразы и имена.

Не заметив учителя взгляд,

Он мелки цветные взял,

И на чёрной доске, всеми подряд,

Весёлую рожицу нарисовал.
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